
Reports of NGO observers to COP 2018 
=================================================== 

 
Section: Contact Details 
--------------------------------------------------- 

* Name of organization 
* VISION MONDIALE DE LA SANTE 
------------------------- 
* Mailing Address 

* 71 RUE ETIENNE DOLET 
CODE POSTALE: 94140 
ALFORTVILLE FRANCE 

------------------------- 
* Contact person responsible for the report 
* BATU OLAMBA 

------------------------- 
* Telephone 
* 033623445948,+33758189658 

------------------------- 
* Email: 
* batufrance@gmail.com 

------------------------- 
* Website of Organization 
* http://vimsante.org 
------------------------- 

* Email:  
* vision.mondialesante33@gmail.com 
 

Section: General Information 
--------------------------------------------------- 
* Please indicate if your organization would like to retain it's status as observer to the 

Conference of the Parties 
* Yes 
------------------------- 

* Does your organizations mission statement specifically refer to tobacco control? 
* Yes 
------------------------- 
* If yes, please specify: 

* la vision mondiale de la santé à mis sur pied un programme d'appui de la lutte antitabac pour 
la mise en oeuvre de la CCLAT dans son article 14 
------------------------- 

* Does your organization have regional branches to enhance activities in different regions or 
groups of countries? 
* Yes 

mailto:batufrance@gmail.com
http://vimsante.org/
mailto:vision.mondialesante33@gmail.com


------------------------- 
* If yes, please provide details: 

* La Vision Mondiale de la Santé est représentée à travers les pays ci-après: Congo 
Démocratique/Kinshasa, Angola, Gabon, Canada, Cameroun, Afrique du sud, Guinée Bissau, 
Congo Brazzaville. 

------------------------- 
* Does your organization regularly convene meetings or conferences for its membership? 
* Yes 
------------------------- 

* If yes, is tobacco control covered in these meetings? 
* Yes 
------------------------- 

* If yes, please provide details: 
*  Dans le cadre de la mise en oeuvre du programme d'appui de la lutte antitabac, la vision 
mondiale de la santé organise des réunions de haut niveau avec les acteurs de la lutte, les 

gouvernants, les acteurs scientifiques dans la réalisation des activités programmées.  
 
Section: Participation in WHO FCTC meetings and contributions to other tobacco control related 

events 
--------------------------------------------------- 
* Please indicate the meetings organized by the Convention Secretariat at which your 

organization was represented (sessions of the Conference of the Parties, meetings of 
intersessional groups, NGO meetings, etc.): 
* La vision mondiale de la santé a participé à la huitième conférence de partis à Genève par Dr 
Batu Olamba. Séance de travail technique avec la direction de la CCLAT (Dr TIBOR) avril 2017 

------------------------- 
* Please list any other meetings or conferences with a focus on tobacco control attended by 
your organization: 

* Participation à la réunion de la lutte antitabac au département d'Essonne (91) dont la vision a 
présentée l'initiative "Repas sans Tabac". 
Réunion de sensibilisation des acteurs des ONG dans le cadre  de la mise en oeuvre de l'initiale 

"Repas Sans Tabac" au département 77. 
Réunion avec le comité de la lutte antitabac dans le cadre de la mise en oeuvre de la stratégie 
de réduction de la consommation du Tabac.  

 
Section: Your organization's activities to support implementation of the WHO FCTC: 
--------------------------------------------------- 
* Article 5 (General obligations)? 

* Yes 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 

* Nous avons présenté en détail les activités de la lutte antitabac dans nos rapports dont 
l'expédition a été retardée suite à un problème technique d'informatique. 
------------------------- 



* Article 6 (Price and tax measures to reduce demand for tobacco)? 
* Yes 

------------------------- 
* If yes, please provide details: 
* Plaidoyer et sensibilisation auprès des gouvernants et sensibilisation des acteurs des ONG  et 

des organisation des sociétés civiles (OSC) des pays ci-après Kinshasa Congo, Gabon et 
Cameroun dans  la mise en ouvre de la convention cadre de la lutte antitabac en matière des 
réglementations dans le processus d'augmentation de taxes sur le Tabac. 
------------------------- 

* Article 8 (Protection from exposure to tobacco smoke)? 
* Yes 
------------------------- 

* If yes, please provide details: 
* Organisations des séances  D'IEC aux fumeurs pour la protection de non fumeurs. V érification 
de l'application sur la réglementation de l'espace non fumeur en République Française et 

Belgique. Plaidoyers et sensibilisations des acteurs gouvernants dans la mise en oeuvre de la 
réglementation en matière des espaces non fumeurs en RDCongo,  Gabon et Guinée Bissau. 
------------------------- 

* Article 9 (Regulation of the contents of tobacco product) and/or Article 10 (Regulation of 
tobacco product disclosures)? 
* No 

------------------------- 
* If yes, please provide details: 
* 
------------------------- 

* Article 11 (Packaging and labelling of tobacco products)? 
* Yes 
------------------------- 

* If yes, please provide details: 
* Plaidoyer et sensibilisations des acteurs de gouvernances de la RDCONGO  dans la mise en 
oeuvre de la réglementation  en matière  d'étiquetages en grandissant les mentions sur le 

paquet de Tabac par les industries  (le Tabac tue). 
------------------------- 
* Article 12 (Education, communication, training and public awareness)? 

* Yes 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 
* Organisation des formations et sensibilisation des acteurs des organisation des sociétés civiles 

(OSC) et des ONG dans la stratégie de la réduction de la consommation du Tabac auprè s des 
adolescents et jeunes en RDCongo, Congo Brazzaville et Gabon (187 acteurs formés.  
------------------------- 

* Article 13 (Tobacco advertising, promotion and sponsorship)? 
* Yes 
------------------------- 



* If yes, please provide details: 
* Sensibilisation des acteurs  ONG et OSC dans la surveillance et dénonciation   dans 

l'application de la réglementation sur la publicité, le parrainages du Tabac en RDCongo, Guiné 
Bissau et Angola. 
------------------------- 

* Article 14 (Demand reduction measures concerning tobacco dependence and cessation)? 
* Yes 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 

* Mise en oeuvre d'une Initiative "Repas Sans Tabac", organisation des matinées scientifiques 
pour la présentation d'un guide  de sevrage de initiative "Repas sans Tabac" dans le processus 
d'arrêter de fumer, sensibilisations des acteurs des associations pour l'application de l'initiative 

Repas sans Tabac par le victimes de la consommation du Tabac. 
Plaidoyer et sensibilisations des acteurs de gouvernance de la santé de la RDCongo dans le 
cadre  de l'intégration des activités de traitement de la dépendance dans le paquet minimum 

d'activité (PCA) des zones de santé et dan le paquet complémentaires d'activités (PMA) à 
travers les hôpitaux. 
Implantation  des club de bien-être pour la santé au niveau des écoles et société dans le cadre  

de la lutte contre les facteurs de risques de maladies non transmissibles en Angola, en 
RDCONGO  et Congo Brazzaville.  
------------------------- 

* Article 15 (Illicit trade in tobacco products)? 
* No 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 

* 
------------------------- 
* Article 16 (Sales to and by minors)? 

* Yes 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 

* Sensibilisation des acteurs des OSC, des ONG ou association des jeunes,  du programme 
national de santé d'adolescent  et des acteurs d'éducation scolaires pour assurer les campagnes 
de  sensibilisation auprès des parents et jeunes de l'interdiction de  la vente de tabac par les 

mineures en RDCongo, Angola et Cameroun en fin de persuader les jeunes à l'accès et de  ne 
pas consommer  du Tabac. 
------------------------- 
* Article 17 (Provision of support for economically viable alternative activities) and/or Article 18 

(Protection of the environment and the health of persons)? 
* Yes 
------------------------- 

* If yes, please provide details: 



* Organisation de campagnes d'Activité génératrice  de revenu (AGR) auprès des cultivateurs de 
tabac dans la province de Bandundu et de Sud-Kivu ainsi Maniema en RDCongo. ( Changement 

des cultures vivrières rentables). 
------------------------- 
* Article 19 (Liability)? 

* Yes 
------------------------- 
* If yes, please provide details: 
*  Dans le cadre de la mise en oeuvre de la CCLAT, la Vision Mondiale de la santé s'est engagée 

à mettre  sur pied un programme d'appui à la lutte antibac (PALAT) dont le processus est de 
contribuer à réduction de risque  de morbide-mortalité due au Tabac et répondre  aux objectifs 
de développement durable. 

------------------------- 
* Article 20 (Research, surveillance and exchange of information)? 
* Yes 

------------------------- 
* If yes, please provide details: 
* projet de Recherche coordonnées dans la mise en oeuvre  de initiative Repas sans Tabac en ce 

qui concerne l'usage de la consommation de tabac avec le repas dont  la Nicotine et le plasma 
dans le sang pouvant engager un processus du Cancer  ( projet de Recherche par les 
Oncologues Membre de la Vision Mondiale de la Santé de la clinique pasteur de Ris Orangis. 

------------------------- 
* Article 22 (Cooperation in the scientific, technical and legal fields and provision of related 
expertise)? 
* Yes 

------------------------- 
* If yes, please provide details: 
* Dans le domaine d'expertise et de la coopération, l'initiative Repas sans Tabac inclus plusieurs 

facette d'activités: Formation, recherche, sensibilisation et coopération.  
 
Section: Other relevant activities to support the work of the WHO FCTC 

--------------------------------------------------- 
* Please provide any other relevant information: 
* 

------------------------- 
* Please attach any other relevant file(s) 
 
Section: Declarations 

--------------------------------------------------- 
* Please confirm that your organization does not receive, has not received and will not receive 
in the future, either directly or indirectly, any financial or other contributions or assistance from 

the tobacco industry or its affiliates. Please also confirm that neither your membe rs nor your 
partners are affiliated directly or indirectly with the tobacco industry or its affiliates or those 
furthering the interests of the tobacco industry. 



* Yes 
------------------------- 

* By electronic signature I confirm that the above information is accurate and completed to the 
best of our abilities.  
* PAR LE RESPONSABLE ET POINT FOCAL BATU OLAMBA, fAIT A ALFORTVILLE LE 30/0/10/208 

------------------------- 
* Please confirm that the activities of your organization are in conformity with the 17th and 
18th preambular paragraphs and Article 5.3 of the WHO FCTC.  
* Yes 

 


